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Create thinking of modern dwelling spaces, Bright Forest proposes original and unobtrusive colour 

schemes with a decidedly eclectic look, perfect for enhancing multiple interior decorating styles, from 

Nordic to minimal, from contemporary to vintage. In addition to the classic slats in two formats that can 

be combined, there are various types of decorations to cover walls or enhance floors with carpets, strips 

or personalised compositions. The range is completed by the grip surface for outdoor flooring.

Créée en pensant aux espaces de l’habitat contemporain, Bright Forest propose des colorations 

originales et discrètes à l’aspect résolument éclectique, parfait pour valoriser de multiples styles 

décoratifs, nordique, minimaliste, contemporain ou même vintage. Outre les lattes classiques en deux 

formats à combiner, différents types de décor sont prévus pour habiller les murs ou orner les sols de tapis, 

frises ou compositions personnalisées. La gamme est complétée par la surface grip pour sols extérieurs.

Geschaffen mit dem Gedanken an die Räumlichkeiten des zeitgenössischen Wohnens, bietet 

Bright Forest originale und dezente Farben an, mit einem ausgesprochen vielseitigem Look, perfekt zur 

Valorisierung zahlreicher Einrichtungsstile, von nordisch bis zu minimalistisch, von zeitgenössisch 

bis zu Vintage. Außer den klassischen Dauben in zwei kombinierbaren Formaten sind verschiedene 

Typologien von Dekors vorgesehen, um Wände zu beschichten oder Fußböden mit Teppichen, 

Bändern oder personalisierten Kompositionen zu verschönern.

Creada pensando en los espacios del hogar contemporáneo, Bright Forest propone colores 

originales y discretos, con un look absolutamente ecléctico, perfecto para valorizar numerosos estilos de 

decoración, desde el nórdico hasta el minimalista y desde el contemporáneo hasta el vintage.  

Además de las clásicas láminas en dos formatos combinables, la colección incluye varios tipos de 

decoraciones para revestir paredes o enriquecer los pavimentos con alfombras, tiras o composiciones 

personalizadas. La gama se completa con la superficie antideslizante para pavimentos exteriores.

Коллекция Bright Forest, созданная для оформления современных жилых пространств, 

предлагает оригинальные и неброские цвета. Ее выраженно эклектический характер 

отлично подчеркивает разнообразные стили оформления интерьеров - от северного 

до минималистского, от современного до винтажного. Помимо классических реек в 

двух сочетающихся друг с другом форматах, предусмотрены разные типы декора для 

облицовки стен или для создания ценных ковров, полос и индивидуальных композиций на 

полах. Ассортимент дополняет нескользкая поверхность для наружных полов.



Creata pensando agli spazi dell’abitare contemporaneo, Bright Forest 
propone  colorazioni originali e discrete, con un look decisamente eclettico, 
perfetto per valorizzare molteplici stili d’arredo, dal nordico al minimal, dal 
contemporaneo al vintage. Oltre alle classiche doghe in due formati 
combinabili sono previsti diverse tipologie di decoro per rivestire pareti o 
impreziosire i pavimenti con tappeti, fasce o composizioni personalizzate. 
La  gamma è completata dalla superficie grip per pavimenti esterni.
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FLOOR: FOREST WHITE 20x120 15x120

BRIGHT FOREST OF CERIM

forest white
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WALL: DECOR 1A 10x60 
FLOOR: FOREST WHITE 20x120 15x120

BRIGHT FOREST OF CERIM
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WALL: DECOR 1A 10x60 

BRIGHT FOREST OF CERIM
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WALL: DECOR 1A 10x60 
FLOOR: FOREST WHITE 20x120 15x120

BRIGHT FOREST OF CERIM

8



9



FLOOR: FOREST DARK 30x120

BRIGHT FOREST OF CERIM

forest dark
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FLOOR: FOREST DARK 30x120

BRIGHT FOREST OF CERIM

12



13



14



BRIGHT FOREST OF CERIM
FLOOR: FOREST DARK 30x120
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WALL: FOREST DECORO 2 B 30x30 
FLOOR: FOREST NATURAL 30x120

BRIGHT FOREST OF CERIM

forest natural
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BRIGHT FOREST OF CERIM
WALL: FOREST DECORO 2 B 30x30 
FLOOR: FOREST NATURAL 30x120
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BRIGHT FOREST OF CERIM
FLOOR: FOREST NATURAL 30x120
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FLOOR: FOREST ASH 20x120

BRIGHT FOREST OF CERIM

forest ash

22



23



24



BRIGHT FOREST OF CERIM
FLOOR: FOREST ASH 20x120
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BRIGHT FOREST OF CERIM
FLOOR: FOREST ASH 20x120
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forest white
forest brown

WALL: FOREST DECORO 2 B 30x30 
FLOOR: FOREST BROWN 15x120 . 20x120 . 30x120

BRIGHT FOREST OF CERIM
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BRIGHT FOREST OF CERIM
WALL: FOREST DECORO 2 B 30x30  FOREST WHITE 20x120  
FLOOR: FOREST BROWN 15x120 . 20x120 . 30x120
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BRIGHT FOREST OF CERIM
WALL: FOREST DECORO 2 B 30x30  FOREST WHITE 20x120  

FLOOR: FOREST BROWN 15x120 . 20x120 . 30x120
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BRIGHT FOREST OF CERIM
WALL: FOREST WHITE 20x120  
FLOOR: FOREST BROWN 15x120 . 20x120 . 30x120
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BRIGHT FOREST OF CERIM
WALL: FOREST DECORO 2 B 30x30  
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Gres porcellanato smaltato - glazed porcelain stoneware - gres cérame émaillé - glasierte feinsteinzeug - gres porcélanico esmaltado - ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ

BRIGHT FOREST OF CERIM - RIVESTIMENTO/PAVIMENTO
Wall /Floor - Faïence /Sol - Wandfliese /Bodenfliese - Revestimiento /Pavimento - Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡ / ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl

FOREST WHITE 758054
30x120 (113/4”x471/8”)

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

FOREST WHITE 757319
20x120 (77/8”x471/8”)

FOREST WHITE GRIP 757324
20x120 (77/8”x471/8”)

FOREST WHITE 757329
15x120 (57/8”x471/8”)

FOREST WHITE 

MODULO LISTELLO SFALSATO 758305 
15x40 (57/8”x153/4”)

Pezzi speciali
Special trims
Pièces spéciales
Formstücke
Piezas especiales
ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA
4,6x60 (13/4”x235/8”)

FOREST WHITE 758310
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FOREST NATURAL 758055
30x120 (113/4”x471/8”)

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

FOREST NATURAL 757320
20x120 (77/8”x471/8”)

FOREST NATURAL GRIP 757325
20x120 (77/8”x471/8”)

FOREST NATURAL 757330
15x120 (57/8”x471/8”)

FOREST NATURAL 

MODULO LISTELLO SFALSATO 758306
15x40 (57/8”x153/4”)

Pezzi speciali
Special trims
Pièces spéciales
Formstücke
Piezas especiales
ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA
4,6x60 (13/4”x235/8”)

FOREST NATURAL 758311
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Gres porcellanato smaltato - glazed porcelain stoneware - gres cérame émaillé - glasierte feinsteinzeug - gres porcélanico esmaltado - ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ

BRIGHT FOREST OF CERIM - RIVESTIMENTO/PAVIMENTO
Wall /Floor - Faïence /Sol - Wandfliese /Bodenfliese - Revestimiento /Pavimento - Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡ / ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl

FOREST BROWN 758056
30x120 (113/4”x471/8”)

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

FOREST BROWN 757321
20x120 (77/8”x471/8”)

FOREST BROWN GRIP 757326
20x120 (77/8”x471/8”)

FOREST BROWN 757331
15x120 (57/8”x471/8”)

FOREST BROWN 

MODULO LISTELLO SFALSATO 758307
15x40 (57/8”x153/4”)

Pezzi speciali
Special trims
Pièces spéciales
Formstücke
Piezas especiales
ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA
4,6x60 (13/4”x235/8”)

FOREST BROWN 758312
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FOREST ASH 758057
30x120 (113/4”x471/8”)

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

FOREST ASH 757322
20x120 (77/8”x471/8”)

FOREST ASH GRIP 757327
20x120 (77/8”x471/8”)

FOREST ASH 757332
15x120 (57/8”x471/8”)

FOREST ASH 

MODULO LISTELLO SFALSATO 758308
15x40 (57/8”x153/4”)

Pezzi speciali
Special trims
Pièces spéciales
Formstücke
Piezas especiales
ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA
4,6x60 (13/4”x235/8”)

FOREST ASH 758313
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Gres porcellanato smaltato - glazed porcelain stoneware - gres cérame émaillé - glasierte feinsteinzeug - gres porcélanico esmaltado - ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ

BRIGHT FOREST OF CERIM - RIVESTIMENTO/PAVIMENTO
Wall /Floor - Faïence /Sol - Wandfliese /Bodenfliese - Revestimiento /Pavimento - Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡ / ç‡ÔÓÎ¸Ì‡fl

FOREST DARK 758058
30x120 (113/4”x471/8”)

Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È

FOREST DARK 757323
20x120 (77/8”x471/8”)

FOREST DARK GRIP 757328
20x120 (77/8”x471/8”)

FOREST DARK 757333
15x120 (57/8”x471/8”)

FOREST DARK 

MODULO LISTELLO SFALSATO 758309
15x40 (57/8”x153/4”)

Pezzi speciali
Special trims
Pièces spéciales
Formstücke
Piezas especiales
ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ËÁ‰ÂÎËfl

BATTISCOPA
4,6x60 (13/4”x235/8”)

FOREST DARK 758314
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DECORO 2 A 758375
30x30 (113/4”x113/4”)
White/Ash/Dark

DECORO 2 B 758376
30x30 (113/4”x113/4”)
White/Natural/Brown

BRIGHT FOREST OF CERIM - DECORI

DECORO 1 B 758374
10x60 (4”x235/8”)
White/Natural/Brown
12 PZ/BOX

DECORO 1 A 758373
10x60 (4”x235/8”)
White/Ash/Dark
12 PZ/BOX

schemi di posa / laying scheme / schéma de pose
Verlegungsschemen / esquema de colocación / ÒıÂÏ‡ ÛÍÎ‡‰ÍË
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PULIZIA DURANTE LA POSA.
Nel caso si utilizzi stucco cementizio per riempire le fughe, rimuoverne i residui prima che si induriscano completamente. Nel caso 
in cui restino ancora tracce di sporco, ricorrere a un detergente a base acida tra quelli disponibili sul mercato. Non utilizzare mai 
acidi puri o detergenti acidi troppo aggressivi, perché rischiano di intaccare il sigillante delle fughe. 
PULIZIA ORDINARIA.
Per una pulizia generale, spazzare il pavimento o passare l’aspirapolvere per rimuovere sporco o altri residui. In seguito, lavare 
il pavimento con uno straccio inumidito da una soluzione a base di acqua calda e un detergente multiuso. Non utilizzare per la 
pulizia sostanze acide o basiche ad alta concentrazione, ma ricorrere sempre a soluzioni diluite. Le procedure di pulizia qui 
descritte sono adatte anche per rivestimenti e pezzi speciali.

CLEANING DURING LAYING.
If cement grouts are used, remove all residues before completely set. If some traces of dirt are still left, use an acid detergent of the 
kind available on the market. Never use pure acids or over-strong acid detergents because they may damage the grout.
ROUTINE CLEANING.
For general cleaning, brush the floor or use a vacuum cleaner to remove dirt or other residues. Afterwards, wash the floor with a cloth 
wet with a solution of a multipurpose detergent in hot water. Never clean with highly concentrated acids or bases; always use diluted 
solutions. The cleaning procedures described above also apply for wall tiles and trims. 

NETTOYAGE PENDANT LA POSE.
Si l’on utilise du mortier-colle pour remplir les joints, enlever les résidus avant leur durcissement. S’il reste encore des 
traces de saleté, netoyer avec un nettoyant à base acide que vous choisirez parmi ceux disponibles sur le marché. Ne 
jamais utiliser d’acides purs ou de détergents acides trop agressifs, car ils risquent d’attaquer le produit de jointoiement. 
NETTOYAGE ORDINAIRE.
Pour un nettoyage général, balayer le carrelage ou passer l’aspirateur afin d’enlever la saleté ou d’autres résidus. Puis, laver le 
carrelage avec une serpillière trempée dans de l’eau chaude additionnée d’un détergent multi-usage. Ne pas utiliser de substances 
acides ou basiques à forte concentration, mais toujours des solutions diluées. Les procédures de nettoyage décrites ci-après sont 
également adaptées pour les revêtements et les carreaux spéciaux.

REINIGUNG WÄHREND DES VERLEGENS.
Falls zur Verfugung eine zementhaltige Fugenmasse verwendet wird, müssen die Rückstände entfernt werden, bevor sie 
vollständig härten. Falls noch Schmutzspuren zurückbleiben, einen handelsüblichen Reiniger auf Säurebasis verwenden. 
Nie unverdünnte Säuren oder zu aggressive einiger benutzen, da sie die Fugenmasse angreifen können. 
NORMALE REINIGUNG.
Für eine normale Bodenreinigung den Schmutz oder sonstige Verunreinigungen mit einem Besen oder Staubsauger entfernen. 
Dann den Boden mit einem Lappen und einer Lösung aus heißem Wasser und Mehrzweckreiniger wischen. Keine 
hochkonzentrierten säure-oder laugenhaltige Reinigungsmittel, sondern immer verdünnte Lösungen verwenden. Die hier 
beschriebenen Reinigungsvorgänge eignen sich auch für Wandfliesen und Formteile. 

LIMPIEZA DURANTE LA COLOCACIÓN.
Si se ha usado masillado de cemento para llenar las juntas, quitar los residuos antes de que se endurezcan completamente.
En caso de que sigan quedando restos de suciedad, recurrir a un detergente de base ácida de los que existen en el mercado. 
No utilizar nunca ácidos puros ni detergentes ácidos demasiado agresivos, pues podrían corroer el sellador de las juntas. 
LIMPIEZA ORDINARIA.
Para una limpieza general, barrer el suelo o pasar la aspiradora con el fin de eliminar la suciedad u otros residuos, 
después limpiar con un trapo ligeramente humedecido con una solución a base de agua caliente y un detergente 
multiuso. Para la limpieza, no utilizar substancias ácidas ni básicas muy concentradas: emplear siempre soluciones diluidas. 
Los métodos de limpieza que se acaban de describir valen también para la limpieza de los revestimientos y las piezas especiales.

óàëíäÄ Çé ÇêÖåü ìäãÄÑäà.
ÖÒÎË ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÒfl ˆÂÏÂÌÚÌ˚È ‡ÒÚ‚Ó ‰Îfl Á‡ÔÓÎÌÂÌËfl ¯‚Ó‚,Û‰‡ÎËÚÂ Â„Ó ÓÒÚ‡ÚÍË ‰Ó ÔÓÎÌÓ„Ó ÓÚ‚Â‰Â‚‡ÌËfl. ÖÒÎË 
ÓÒÚ‡ÌÛÚÒfl ÒÎÂ‰˚ Á‡„flÁÌÂÌËfl, ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ËÏÂ˛˘ÂÂÒfl ‚ ÔÓ‰‡ÊÂ ÏÓ˛˘ÂÂ ÒÂ‰ÒÚ‚Ó Ì‡ ÍËÒÎÓÚÌÓÈ ÓÒÌÓ‚Â. çË ‚ ÍÓÂÏ 
ÒÎÛ˜‡Â ÌÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ÍËÒÎÓÚ˚ ‚ ˜ËÒÚÓÏ ‚Ë‰Â ËÎË ÒÎË¯ÍÓÏ ‡„ÂÒÒË‚Ì˚Â ÏÓ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡ Ì‡ ÍËÒÎÓÚÌÓÈ ÓÒÌÓ‚Â, 
ÔÓÚÓÏÛ ˜ÚÓ ÓÌË ÏÓ„ÛÚ ÔÓ‚Â‰ËÚ¸ ¯‚˚. 
éÅõóçÄü óàëíäÄ.
ÑÎfl Ó·˘ÂÈ Û·ÓÍË ÔÓ‰ÏÂÚËÚÂ ÔÓÎ ËÎË Ó˜ËÒÚËÚÂ Â„Ó Ô˚ÎÂÒÓÒÓÏ Â„Ó ‰Îfl Û‰‡ÎÂÌËfl „flÁË Ë ‰Û„Ëı ÓÒÚ‡ÚÍÓ‚. èÓÒÎÂ ̋ ÚÓ„Ó ‚˚ÏÓÈÚÂ 
ÔÓÎ ÚflÔÍÓÈ, ÒÏÓ˜ÂÌÌÓÈ ‡ÒÚÓÓÏ ËÁ ÚÂÔÎÓÈ ‚Ó‰˚ Ë ÛÌË‚ÂÒ‡Î¸ÌÓ„Ó ÏÓ˛˘Â„Ó ÒÂ‰ÒÚ‚‡. çË ‚ ÍÓÂÏ ÒÎÛ˜‡Â ÌÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ 
‰Îfl ˜ËÒÚÍË ‚˚ÒÓÍÓÍÓÌˆÂÌÚËÓ‚‡ÌÌ˚ÏË ÍËÒÎÓÚÌ˚ÏË ËÎË ˘ÂÎÓ˜Ì˚ÏË ‚Â˘ÂÒÚ‚‡ÏË, ‚ÒÂ„‰‡ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ‡Á·‡‚ÎÂÌÌ˚Â 
‡ÒÚ‚Ó˚. éÔËÒ‡ÌÌ˚Â ‚˚¯Â ÔÓˆÂ‰Û˚ ˜ËÒÚÍË ÔË„Ó‰Ì˚ Ú‡ÍÊÂ ‰Îfl Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜ÌÓÈ ÔÎËÚÍË Ë ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚ı ËÁ‰ÂÎËÈ.

BRIGHT FOREST OF CERIM - IGIENE E PULIZIA
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GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA - DEGREE OF COLOUR CHANGE - DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE - GRAD DER FARBABWEICHUNG - GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA - ëíÖèÖçú ïêéåÄíàóÖëäéÉé àáåÖçÖçàü

 V1 LOW
THE LEAST AMOUNT OF SHADE AND TEXTURE VARIATION 
ATTAINABLE IN NATURALLY FIRED CLAY PRODUCTS. 

Prodotto Monocromatico
Produit Monochromatique
Einfarbiges Produkt
Producto Monocromático
éÑçéñÇÖíçÄü èêéÑìäñàü 

 V2 MODERATE
LIGHT TO MODERATE SHADE  AND TEXTURE VARIATION WITHIN 
EACH CARTON.

Prodotto con leggera variazione cromatica 
Produit à légere variation chromatique
Produkt mit leichter farbnuance
Producto con una pequeña variación cromatica
èêéÑìäñàü ë ãÖÉäàåà ñÇÖíéÇõåà àáåÖçÖçàüåà

 V3 HIGH    
HIGH SHADE AND TEXTURE VARIATION 
WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con marcata variazione cromatica
Produit à variation chromatique accentuée
Produkt mit ausgepraegter farbnuance
Producto con evidente variación cromatica
èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà àáåÖçÖçàüåà

 V4 RANDOM
VERY HIGH SHADE AND TEXTURE VARIATION 
WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con forte variazione cromatica
Produit à forte variation chromatique
Produkt mit starker farbnuance
Producto con fuerte variación cromatica
èêéÑìäñàü ë ëàãúçõåà ñÇÖíéÇõåà







by
 C

er
im

 0
9/

20
17

 c
od

. 8
29

80
1 

FLORIM CERAMICHE S.p.A.
Uffici Commerciali: Via Canaletto, 24 - 41042 Fiorano Modenese (MO) Italy

Tel. 0536.840.911 - Fax 0536.844.072 - www.cerim.it 


